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‘मार्ाझाल’ लोकगीहिकथाको प्रस्िुहि 
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लेखसार 

प्रस्तुत आलेि  ‘मायाझाल’ लोकगीवतकथाको सन्द्िभापरक प्रस्तुवतको अध्ययनमा केवन्द्रत छ । यस लोकगीवतकथामा 

गाउँले पररिेशको जीिन्द्त पे्रमलाई केिा र केिी वबि भएको गीवतमय पे्रमालापका माध्यमबाि प्रस्तुत गररएको छ । यस लेिमा 

प्रस्तुत कथाको सङ््गकलन सन्द्िभालाई मखु्य विषय बनाएर अध्ययन गररएको छ । यसका लावग  लोकसावित्यको सजीि 

अध्ययन गना विधागत पाठ र प्रस्तुवतको सन्द्िभालाई सँगै रािेर अध्ययन गनुापछा भन्द्ने मान्द्यता बोकेको सन्द्िभािािी पिवतलाई 

उपयोग तररएको छ । सन्द्िभािािी पिवतका विवभन्द्न धारिरूमध्ये पविमी लोकसावित्यविि ्डेल िाइम्सको कथनको जावतत्त्ि 

वसिान्द्तले प्रस्ताि गरेका अिधारणाका आधारमा यस लोकगीवतकथाको विशे्लषण गररएको छ । यसमा क्षेिीय भ्रमण विवधका 

आधारमा सामरी सङ््गकलन गररएको छ । अध्ययेता स्ियम ्अध्ययनक्षेिमा उपवस्थत भई यो सामरीको सङ््गकलन गररएको िो 

। गणुात्मक अनुसन्द्धान ढाँिा अिलम्बन गररएको यस लेिमा विशे्लषणात्मक विवधका आधारमा अध्ययनलाई वनष्कषामा 

पयुााइएको छ । यसमा लोककथा सङ््गकलनको स्थान, समय, िातािरण, सिभागी, उद्देश्य, कायाको िम, सरु, सामावजक 

मान्द्यता, कथन शैली व्याख्या गररएको छ । यसका आधारमा विधा पवििान पवन गररएको छ । यस विशे्लषणका आधारमा यो 

लोकगीवतकथा िो भन्द्ने वनष्कषामा पवुगएको छ ।     
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हवषर्पररचर् 

लोकसमाजको मौविक परम्परामा पसु्तान्द्तररत जनसाधारणका रीवतवथवतलाई नतृ्य र कथ्य भाषाका माध्यमबाि  

कलात्मक ढङ््गगले प्रस्तुत गररने मौविक सावित्यलाई लोकसावित्य भवनन्द्छ । लोकसावित्यका विवभन्द्न विधािरूमध्य े

लोककथा एउिा आख्यानात्मक विधा िो । ‘मायाझाल’ कणाालीका जनसाधारणको माया, िैुःि र सङ््गिषाको किानीलाई 

समेविएको लोककथा िो । यस कथाको कथानक केिा र केिी वबि िउेडा गीवतसंिािका सिायताले अगावड बढेकोले यसलाई 

लोकगीवतकथा भवनएको िो । नेपाली समाजमा मौविक परम्परामा जीवित यस्ता मौविक विषयिरूको सङ््गकलन भए पवन 

अध्ययनविशे्लषणले व्यापकता पाउन सकेको छैन । लोकसामरीको व्यिवस्थत र िैज्ञावनक अध्ययन गने काया भने पविमी 

मलुकुबािै सरुू भएको पाइन्द्छ । लोकसाविवत्यक विधाको पणूा अध्ययनका लावग त्यसको मलू पाठ र प्रस्तुवतको सन्द्िभालाई 

सगै विशे्लषण गनुापछा भन्द्ने मान्द्यता वयनीिरूको रिकेोछ । यो मान्द्यतालाई आत्मसात गने  पिवत भनेको सन्द्िभािािी पिवत िो 

। यस पिवतको मलू आधार भनेको नै वनवित पररिेशमा गररने प्रस्तुवत िा प्रिशान िो । यसका पवन विवभन्द्न धारिरूमध्ये डेल 

िाइम्सको कथनको जावततत्त्ि वसिान्द्तले प्रस्तुवतको सन्द्िभालाई बढी मित्त्ि विएको छ । प्रस्तुवत भनेको सामान्द्य अथाका कुनै 
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कुराको प्रिशान िा ििना िो । प्रिशान िा ििनाको वनवित पररिेश ि न्द्छ । पररिेशकै आधारमा प्रिवशात विषयले साथाकता 

पाउँछ । त्यसैले यस आलिेमा ‘मायाझाल’ लोकगीवतकथाको प्रस्तुवतको अध्ययन गररएको छ । मौविक रूपमै रिकेो यो 

लोकगीवतकथाको सङ््गकलन गरी वलवपबि गरेर यसको सन्द्िभाको व्याख्या गने काया नभएकोले प्रस्तुत लेि औवित्यपणूा छ । 

समस्र्ाकथन र उदे्दश्र् 

‘मायाझाल’ लोकगीवतकथाको प्रस्तोतालाई स्रोत बनाई सङ््गकलन गररएको लोकगीवतकथाको सन्द्िभापरक प्रस्तुवत 

केकस्तो रिकेो भन्द्ने प्रश्न नै अध्ययनको मलू समस्या िो । प्रस्तुत विषयको सन्द्िभापरक प्रस्तुवतको अध्ययन गनुा यस अध्ययनको 

मखु्य उद्देश्य िो  । यस अध्ययनका उद्देश्यिरू यसप्रकार वनधाारण गररएको छ : 

क) ‘मायाझाल’ लोकगीवतकथाको प्रस्तुवत कसरी गररएको छ ? 

ि) ‘मायाझाल’ लोकगीवतकथाको प्रस्तुवतमा केकस्ता सामावजक मलू्यिरू अवभव्यक्त भएका छन् ? 

अध्र्र्नहवहि 

प्रस्तुत अध्ययनको समस्यावसत सम्बवन्द्धत सामरीको सङ््गकलन मलूतैः क्षेिीय भ्रमण विवधका आधारमा गररएको 

छ । मखु्य सिूकले वनवित पररिेशमा प्रस्तुत गरेको लोकगीवतकथाको िािनलाई रेकडा गरेर ल्याइएको छ । रेकडा गरेर ल्याएको 

लोकगीवतकथालाई वलवपबि गरी पाठ्यीकरण गररएको छ । यसको पाठ स्थानीय कथ्य भाषमा भएकोले कवठन शब्िको अथा 

मानक नेपालीमा विइएको छ जुन पररवशिमा राविएको छ । कायासम्पािनका मखु्य विषयिरूको व्याख्या पररणाम र विमशा 

भागमा प्रस्तुत गररएको छ । यसका लावग पसु्तकालयीय अध्ययन कायाको उपयोग गररएको छ । यस अध्ययनमा प्राथवमक र 

वद्वतीयक ििुै स्रोतका सामरीको उपयोग गररएकोछ । प्राथवमक स्रोतको सामरीको रूपमा प्रस्तोताले प्रस्तुत गरेको ‘मायाझाल’ 

लोकगीवतकथा रिकेो छ । वद्वतीयक स्रोतको सामरीको रूपमा विशे्लषणको सैिावन्द्तक आधार तयार गिाा प्रयोग गररएका 

अनुसन्द्धानात्मक रन्द्थ, लेि, प्रवतिेिन आवि रिकेा छन् । सामरी विशे्लषणमा मलूतैः गणुात्मक अनुसन्द्धानात्मक ढाँिालाई 

उपयोग गररएको छ । यसैअन्द्तगात रिरे वनगमन पिवतका आधारमा सङ््गकवलत सामरीको विशे्लषण गररएको छ । प्रस्तुत 

अध्ययनमा वनधााररत समस्याको समाधानको लावग सन्द्िभािािी पिवतको उपयोग गररएको छ । यसअन्द्तगात पविमी 

लोकसावित्यविि ् डेल िाइम्सको कथनको जावतत्त्ि वसिान्द्तले प्रस्ताि गरेको अिधारणाका आधारमा विशे्लषणको ढाँिा 

वनमााण गररएको छ । स्थावपत सैिावन्द्तक पयााधारको आधारमा सङ््गकवलत सामरीको विशे्लषणका लावग प्रायोवगक पिवतको 

प्रयोग गररएको छ । यस अध्ययनलाई वनष्कषामा परु् याउन िणानात्मक तथा विशे्लषणात्मक विवधको उपयोग गररएको छ ।  

सैद्धाहतिक आिार 

प्रस्तुत लेिमा सैिावन्द्तक आधारको रूपमा सन्द्िभािािी पिवत रिकेो छ । यसअन्द्तगात डेल िाइम्स (सन् १९२७—

२००९) को कथनको जावतत्त्ि वसिान्द्तमा रिकेा सन्द्िभापरक प्रस्तुवतका अिधारणाका आधारमा विशे्लषणको ढाँिा तयार 

पाररएको छ । िाइम्स अमेररकी लोकिातााविि ्ि न् । बि आयावमक व्यवक्तत्िका धनी िाइम्सलाई मानिशास्त्री, समाजशास्त्री, 

भाषािैज्ञावनक, संस्कृवतवििक्ा रूपमा पवन अध्यन गररएको पाइन्द्छ । उनका यस्ता विवभन्द्न विषयक्षेिसँग सम्बवन्द्धत एक 

िजानभन्द्िा बढी पसु्तक र िईु िजानभन्द्िा बढी लेििरू प्रकावशत छन् । यी पसु्तकिरूमध्ये बढीजसो पसु्तकिरू समाज र त्यसको 

भाषाविशे्लषणमा केवन्द्रत छन् । यसै सन्द्िभामा उनले सामावजक जीिनमा भाषाको प्रयोग कसरी ि न्द्छ भन्द्ने कुराको व्याख्या 

गरेका छन् । उनले भाषा र लोकिातााको अध्ययन गिाा भावषक अवभव्यवक्त भएका साविवत्यक तथा सावित्येतर विषयमा जातीय 

तत्त्ि र सम्बवन्द्धत पररिेशको भवूमका मित्त्िपणूा ि ने बताएका छन (पराजलुी, २०६५, प.ृ २) । उनले पवछ यसलाई कथनको 
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पिवत (Performance Theory) का रूपमा व्याख्या गरेका छन् । यो कथनलाई सन्द्िभाका रूपमा व्याख्या गने सन्द्िभािािी 

पिवत िो । यो पिवत मलूतैः  कायासम्पािन पिवत (Performance Theory) िो । यो पिवतमा कुनै पवन विषयको अध्ययनका 

लावग अध्येताले स्ियम ्क्षेिमा गएर मलू पाठ र त्यसको प्रस्तुवत विवध तथा सामावजक सांस्कृवतक मित्त्िको व्याख्या गनुा पिाछ 

अवन माि विषयको मलू स्िरूप पत्ता लाग्छ भन्द्ने मान्द्यता रिकेो छ । त्यसैले यो पिवत लोकसामरीको व्याख्याविशे्लषणका 

लावग बढी उपयोगी मावनन्द्छ । िाइम्सले Speaking शब्िका प्रत्येक अक्षर S.P.E.A.K.I.N.G बाि सिू बनाएर यो पिवतको 

व्याख्या गरेका छन् । यसमा S-Situation (पररिेश), P-Participants (सिभागीिरू), E- Ends (उद्देश्य),  A-Act 

Sequence (कायाको िम), K-Key (सरु), I-Instrumentalities (कथनशैली), N-Norms (सामावजक मान्द्यता) / G-

Genre (lिधा_ लाई सिुका रूपमा व्याख्या गरेका छन् (िाइम्स, सन् १९७४, प.ृ ५६—६२) । पररिेश भनेको कथ्य विषय 

प्रस्तुवतको स्थान, समय र िातािरण िो । सिभागीले प्रस्तुवतका िममा संलग्न प्रस्तोता र प्रापक िा िशाकश्रोतालाई बुझाउछ 

। प्रस्तुत विषयको प्रस्तुतीकरण प्रयोजन नै उद्देश्य िो । वियाकलापको स्िरूप र वसलवसलालाई कायाको िम भवनन्द्छ । 

प्रस्तोताको िाउभाउ, गवतयवत, कावयक तथा िाविक शैली नै सुर िो । लोकसामरीको भाषाशैलीलाई कथन शैली भवनन्द्छ  । 

यसले रिण गने साकावजक मलू्यमान्द्यता, रीवतवथवत, व्यििार आवि सामावजक मान्द्यता ि न् । उक्त कथ्य विषयले प्राि गरेको 

लोकसावित्यशास्त्रीय स्िरूपलाई विधा भवनन्द्छ ।  

पररणाम र हवमर्ा  

समयको गवतशीलतासँगै विज्ञान र प्रविवधको विकास तीव्र रूपमा भएर आधवुनक मलू्यमान्द्यता र सिुसवुिधाले 

सम्पन्द्न भइसकेको सिरीया नेपाली समाजमा ‘मायाझाल’ लोकगीवतकथामा उल्लेवित पे्रमकथा र िैुःिकथा सनुाउँिा पत्यार 

नलाग्न सर्क्छ । यस्ता कथा पत्याउने नेपाली समाजका  जनसाधारणिरू पवन छन् । ितामान एर्क्काइसौं शताब्िीमा पवन 

आधवुनकताले वभ्याएका निीन वििारधारािरू र प्रविवधले नछोएका नेपालका कुनाकन्द्िरा र िरूिराजका समाज प्रशस्तै छन् 

। यस्ता समाजमा आङ््गिना पिुााका िलनिरू अझै स्ितस्रू्ता िवलरिकेा छन् । विनभररको कामको थकाइ मेिाउन र काम 

गिाागि ैसमय वबताउन गीत गाउने, कथा भन्द्ने, प्रिलन रामीण नेपाली समाजको मौवलकता िो । ‘मायाझाल’ लोकगीवतकथा 

सनु्द्ने र सनुाउने प्रिलन पवन यिी मौवलकताको उपजको िो । विकवसत िशेिरूले यस्ता मौवलक लोकसम्पवत्तको संरक्षण गने 

कायालाई अवभयानका रूपमा वलएका छन् तर नेपाली समाजका भने एउिा प्रिलनको रूपमा संरवक्षत ि िँ ैआएका छन् । 

लोककथाका ििनािरू काल्पवनक र अवतरवञ्जत ि न्द्छन् तर प्रस्तुत ‘मायाझाल’ लोकगीवतकथाका ििनालाई प्रस्तोता र 

श्रोताले आङ््गिनै जीिनका आवथाक अभाि र कवठन वजन्द्िगीका कथाका रूपमा वलएका छन् । यस लोकगीवतकथाको 

कथनको पिवत (Speaking Model) का आधारमा यसरी विशे्लषण गररन्द्छ : 

पररवेर्   

लोकसामरी प्रस्तुत गने ठाउँ, समय र मानवसक तथा सांस्कृवतक अिस्थालाई पररिेश भवनन्द्छ । अध्येताल े

लोकसामरीको विशे्लषण गिाा प्रथमतैः सो सामरी प्रस्तुत गने भौगोवलक अिस्था कस्तो छ ? त्यसअनुसारको समय केकस्तो 

छ ? र प्रस्तुवतप्रवत सिभागीिरूको सोिाइ कस्तो छ ? भन्द्ने कुराको ख्याल गनुा पछा (पराजलुी, २०६५, प.ृ २) । जस्तैैः नेपाली 

लोकसावित्यका विवभन्द्न विधािरूमध्ये मारुनीको प्रस्तुवतमा ठाउँ औपिाररक िा अनौपिाररक कस्तो छ ? समय वबिान, 

विउँसो, रावत, कुन बेला िो ? िातािरण विसो, तातो कस्तो छ ? उनीिरूको मानवसक अिस्था सङ््गकोिपणूा िा प्ररु्ल्ल के छ 

? आवि कुराको व्याख्या गररन्द्छ । पविम नेपालको पलु्ता िेल  प्रस्तुत गिाा सािाजवनक ठाउँ, पिाको औपिाररक पररिेश, 



Vaikharivani vol. 2 (2) ISSN 33219833 

70 
 

विउसो िा रावतको समय, सिभागीिरूको प्ररु्ल्ल, मनोरञ्जक र ठि्यौली भाि भएको मानवसक अिस्थाले पररिेश र दृश्य 

संरवित ि न्द्छ । वयनै विषयसन्द्िभाको  व्याख्या यस साधनमा गररन्द्छ ।  

पविम नेपालको िाल कणााली प्रिशेअन्द्तगात नरिररनाथ गा.पा.मा माल्कोि गाउँमा काल ुबोिोराको िर रिकेो छ । 

२०६९ साल भार २० गते बेलकुा नौ बजेको छ । यो मकै पाकेर िरमा वभ्याउने समय िो । रातको नौ बवजसकेको ि नाले 

बाविर िकमन्द्न अँध्यारो छ । भार मविनाको समय भएकाले वसमवसम पानी परररिकेो छ । नवजकैको िोला बगेको आिाज 

पवन सवुन्द्नरिकेो छ । िरको वप“डीमा विउसै बारीबाि ल्याएका मकैिरू थपुाररएका छन् । काल ुबोिोराकी १५ िषीया छोरी र 

११ िषीया छोरा वभिपरट्ट सवुतरिकेा छन् । कालु बोिोरा र उनकी श्रीमती मनसरा बोिोरा, भवतजी धनकुमारी बोिोरा, वछमेकी 

रामबिािरु वबक र पिमबिािरु शािी  िुकीको मधरुो प्रकाशका सिायताले मकै िोस्याइ रिकेा छन् । अरू सबैले काल ु

बोिोरालाई बात िाल्न (कथा भन्द्न) आरि गरररिकेा छन् । आरिअनुसार काल ुबोिोरा कथा भन्द्न सरुु गरेको छ । 

सिर्ागीिरू 

विषय प्रस्तुवतको पररिेशमा सामेल ि ने सबै मावनसिरू सिभागी ि न् । यसमा विशेष गरी पे्रषक र प्रापक पिाछन् । 

जस्तैैः नेपाली लोकसावित्यका सन्द्िभामा ििेाा पविम नेपालको बैज्यालो प्रथामा प्रस्तोता िैद्य अवभनेता तथा गायकको रूपमा 

र अन्द्य मावनसिरू िशाक तथा श्रोताका रूपमा रिकेा ि न्द्छन्  । यसमा अध्येताले सामरीिरूको पररिय वििंा सम्बवन्द्धत 

प्रस्तुवतमा सिभागीिरूको भवूमका, जातीय वस्थवत, धमा, उमेर, वलङ््गग, पेसा आवि िैयवक्तक पवििान विन आिश्यक छ 

(पराजलुी, २०६५, प.ृ ३) । यसका साथै सिभागीिरू वबि िवनिता छ भने उनीिरूको नातासम्बन्द्धको बारेमा पवन उल्लेि 

गनुा पिाछ । प्रस्तुत ‘मायाझाल’ लोकगीवतकथामा काल ुबोिोरा कथािािक िा पे्रषकका रूपमा र अन्द्य सिभागीिरू प्रापकका 

रूपमा िा श्रोताका रूपमा रिकेा छन् । यी सिभागीिरूको पररिय यसप्रकार छ : 

कालु बोिोरा 

काल ुबोिोरा अवशवक्षत र गररब वकसान ि न् । िाल उनको उमेर ४५ िषाको छ । गाउँमा यिुा िगालाई ठट्टा गने र 

काममा सियोग गने भएकाले उनी यिुािरूमाझ लोकवप्रय छन् । गाँलेिरूले उनलाई काल्या भनेर बोलाउने गिाछन् । उनी गीत 

गाउने, किानी भन्द्ने, िि्ुवकला भन्द्ने काममा पोख्त छन् । उनी त्यो समाजमा वमलनसार र सियोगी व्यवक्तको रूपमा पररवित 

छन् । उनको त्यिी विशेषताले वछमेकी यिुािरू उनको िरमा बस्न, गर् गना जान्द्छन् । उनी यो कथाको कथवयता ि न् । उनले 

कथामा रिकेा केिा र केिी वबिको प्रेमकथा, केिाको मगु्लान यािा, केिीको मतृ्य ुभएको कथालाई आङ््गिनै कथा िो जस्तो 

गरी भवनरिकेो छ ।  

मनसरा बोिोरा 

उनी कालुकी स्िास्नी ि न् । उनको अविलेको उमेर ४२ िषाको छ । आङ््गिनो लोग्नेसँगै िेतीपातीको काम गनुा उसको 

िवैनकीजस्तै बनेको छ । कथवयताले सनुाएको कथाका नायक नावयकाको वमलन–विछोड, पनुवमालन–पवुनािाछोडको कथालाई 

सनुेर एकोिोरो बनेकी मनसराको अनुिार ििेाा उनी कथाको िैुःिान्द्तसँगै िैुःिी बनेकी ि वन्द्छन् । यो सिभागी कथाको श्रोता िा 

प्रापक िो । 

िनकुमारी बोिोरा 

ऊ कालुकी भवतजी िो । ऊ अविले २१ िषाकी पगु्न थाली । अनपढ धनकुमारीको पेसा पवन कृवष नै िो । मकै 

िोस्याउने काममा सियोग गि ैऊ कथा सवुनरिकेी छे । उसले काका काललुे भनेको कथा िाि विएर सवुनरिकेी छे । कथाप्रवत 

उसको कुनै प्रवतविया छैन ।  
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रामबिादुर हबक 

रामबिािरुको िर बोरागाउभन्द्िा अवल पाररपरट्ट छ । उनी कालकुा वमल्ने साथी ि न् । उनको उमेर ४० िषाको छ । 

साथी भएकोले काममा सियोग गना र गर्गार् गना रामबिािरु कालकुो िरमा गएका छन् । सानैमा पढाइ छाडेकाले अविले 

उनी भैसँीपालन गरेर गाउँमा बस्तै आएका छन् । उनी यो कथाका श्रोता ि न् । उनले कथाको विषय प्रसङ््गगसँग सम्बवन्द्धत 

विवभन्द्न प्रवतप्रश्निरू काललुाई सोवधरिकेा छन् ।  

र्रिबिादुर र्ािी  

भरतबिािरु शािी कालुको नवजकको वछमेकी र साथी ि न् । ३५ िषीया भरतबिािरु शािीको िर कालकुो िरभन्द्िा 

एक कान्द्लामावथ छ । उनी स्थानीय प्राथावमक विद्यालयका वशक्षक  ि न् । उनी सिेत र वशवक्षत यिु भएकाले मौवलक 

लोकसम्पवत्तको संरक्षण गनुापछा भन्द्ने मान्द्यता बोकेका  व्यवक्त ि न् । उनले मरेो (अध्येता) आरिमा र प्रवशक्षणमा उनले कालु 

बोिोराले भनेको कथा प्रस्तोताले थािा नपाउने गरी रेकडारमा रेकडा गरेको िो र अन्द्य दृश्यिरूको िणानको रेकडा पवन यसै 

रेकडारमा सरुवक्षत राविएको छ ।  उनी पवन कथा श्रोताको रूपमा त्यिा“ उपवस्थत छन् । रेकडा गररएका सबै आिाजलाई लेख्य 

भाषामा उताररसकेपवछ यस लोककथाको विशे्लषण गररएको िो । 

उदे्दश्र् 

कुनै कामको लक्ष्य िा अपेवक्षत प्रवतर्ल नै उद्देश्य िो । उद्देश्यवभि प्रस्तुत गना लावगएको सामरीको मनोरञ्जन, 

वशक्षा, सञ्िरण, अथोपाजान, सांकृवतक संरक्षण िा सञ्िरण आवि के िो ? सोको बारेमा प्रि पाररएको ि न्द्छ (पराजलुी, 

२०६५, प.ृ ३) । नेपाली लोकसावित्यका विवभन्द्न विधाको प्रस्तुवतका आआङ््गिनै उद्देश्यिरू ि न्द्छन् । जस्तैैः सङ््गवगनी गीतको 

उद्देश्य मनोरञ्जन विनु ि न्द्छ भने मागल गायनको उद्देश्य धावमाक अनुष्ठान ि न्द्छ । ि ड्के नािको उद्देश्य अथोपाजान गनुा, 

मनोरञ्जन विन,ु वशक्षा विनु ि न्द्छ भने बैज्यालो प्रथाको उद्देश्य लोकोपिार ि न्द्छ । यसमा अध्येताले प्रस्तुत गररएको 

लोकसामरीको उद्देश्य के िो ? स्पस्ि पानुा पछा ।  

प्रस्तुत ‘मायाझाल’ लोकगीवतकथा कथनको मखु्य उद्देश्य मनोरञ्जन विनु नै िो । विनभरको काम गराइको थकान 

मेिाउन कथवयताले कथाका ििनाको सजीिीकरण गि ैकथा सनुाएका छन् । कथाका श्रोतािरू थकानलाई वबसेर कथा 

सवुनरिकेा छन् । यसका साथै कामको सरलता पवन यसको उद्देश्य िो । कथा सनुेर सरल ढङ््गगबाि मकै िोस्याउने काम भइरिकेो 

छ । विवभन्द्न िालका वशक्षा विनु पवन यसको उद्देश्य रिकेो छ । यस कथाले आवथाक अभािका कारण मगु्लान भावसएका गररब 

वकसानलाई आङ््गिना िरका बालबच्िा र स्िास्नीको िरेवििार पवन परु् याउनु पछा, नि वप्रयजनको विछोडको पीडा सिनु पने 

ि न्द्छ भन्द्न ेवशक्षा विएको छ । प्रेममा त्याग, समपाण, अमरता र विश्वास गना सर्क्नुपछा भन्द्ने वशक्षा पवन विएको छ ।  

कार्ाको िम  

लोकसामरी कथनको िमलाई कायाको िम भवनन्द्छ । प्रस्तुत गना लावगएको लोकसामरीको वसलवसलेिार प्रस्तुवत 

यसवभि पिाछ । अध्येताले प्रतुवतमा आएका विवभन्द्न भाग िा िण्ड, मोड िा उपमोडको िवमक विशे्लषण गि ैजानु पिाछ 

(पराजलुी, २०६५, प.ृ ३) । जस्तैैः पकुार, कथाको प्रस्तुवत, िोिोरी, आशीिािन आवि भारत प्रस्ततुवतका िम ि नसर्क्छन् । 

लोककथा कथनको िम भनेको  नै कथवयताले लोककथाको कथािस्तु श्रोतालाई िवमक रूपमा सनुाउँि ैजानु िो । 

यो लोकगीवतकथाको िािनका िममा प्रस्तोता समक्ष श्रोताले कौतूिलपणूा भािमा कथाका ििनािरूसँग सम्बवन्द्धत 

विवभन्द्न वजज्ञासा राख्तै आएका छन् । यसरी राविएका वजज्ञासाका बारेमा कथवयताले उत्तर विइरिकेा छन् । यस सन्द्िभामा 

िािकले कथाका मलू ििनािरू जस्तोैः केिा र केिी वबि निी िाररपाररबािै माया बसेको, केिीले िरमा आङ््गिनो अकै 

केिासँग वििाि गररविने भएको थािा पाएको, केिीले िाँडै भेि्न आऊ भनी सन्द्िशे पठाएको, केिो केिीलाई भेि्न नआएको 
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र केिीको अकैसँग वििाि भएको,  केिाले आङ््गिनो मायालकुो वििाि अकैसँग भएको थािा पाएको, यस कुराले मन थाम्न 

नसकी नैनीताल (मगु्लान) गएको, केिीले पवन केिाको यािमा पोइली िरमा भैंसीसँग कुरा गरेकी, सिन गना नसकी केिो गएको 

ठाउँ नैनीताल पगुेकी, ििुै िरबार गना िरवतर आएका, एक छोरो जन्द्मेको र गररबीको कारणले  केिो स्िास्नीलाई छोडी पनुैः 

मगु्लान गएको, िरमा उसकी स्िास्नी बच्िा पाउन नसकी मरेकी, बाँिेको बच्िा वलएर भाइ मगु्लान पगुेको, िरको सबै ििना 

भनेको, स्िास्नीको मतृ्यकुो िबरले केिो भािविह्वल भएको, आवि कथांश गीवतसंिािका माध्यमबाि सनुाउँि ैगएका छन् । 

कथाको अन्द्त्यमा कथाका श्रोताले यस्ता ििनािरू वकन भए िोलान् ? केिा िा केिीले यसो नगरेको भए त्यसो ि ने वथएन 

िोला भन्द्ने वििार व्यक्त गरेका छन्  र कथाकथन िुवङ्गगएको छ ।  

सुर  

विषयको प्रस्तुवत गिाा प्रस्तोताको अवभव्यवक्तमा ििेापने गवतयवत र भािभङ््गगीमानलाई सरु भवनन्द्छ । कथ्य विषयको 

अवभव्यवक्तमा भाि र सरुको मित्त्ि धेरै ि न्द्छ वकनभने भाि र सरुबाि नै पे्रषकले पँ्रपकको ध्यान आकषाण गना सर्क्छ । 

लोकसावित्यको साङ््गगीवतक विषयिरू लोकविता, लोकगाथा र लोकगीतमा आिाजको उतारिढाबको मित्त्ि ि न्द्छ भने 

नािक, कथाजस्ता विषयिरूमा भािको मित्त्ि ि न्द्छ (पराजलुी, २०६५, प.ृ ३) । जस्तैैः लोककथा सनुाउँिा कौतूिलको भाि 

वसजाना ि न्द्छ भने िीरगाथा गायन गिाा सङ््गगीतका साथै िीरता, सािस र विरोिको भाि वसजाना ि न सर्क्छ । त्यसैले अध्येताल े

वििेच्य विषयको सरुमा पवन ध्यान विनु पिाछ । 

प्रस्तुत लोकगीवतकथा कथवयताले श्रोतालाई सनुाउँिा कथाकथन र गीवसंिािको प्रयोग गरेको छ । कथाकथन गिाा 

प्रस्तोता ििनाको प्रकृवतअनुसार िरर सानो स्िर र िरर ठुलो स्िरमा सनुाइरिकेो छ । कथाका मखु्य िईु पाि नायक र नावयका 

वबि भएको गीवतसंिािलाई लयात्मक ढङ््गगले सनुाएको छ । पे्रमको वमलनका ििनािरू सनुाउँिा ऊ प्ररु्ल्ल िवेिन्द्छ भन्द्न े

विछोड र वियोगका ििनािरू सुनाउँिा उसका भािभङ््गगीिरू वशवथल िवेिन्द्छन् । सिभागीिरूमा कथामा केिा र केिी वबि 

निीको िल्लो वकनार र पल्लो वकनारबाि पेर्मलाप ि िँा वयनीिरूको भेििाि ि न्द्छ वक ि िँनै ?, मगु्लानमा आङ््गिनो वप्रयसी 

भेि्न गएकी केिीले उसलाई भि्ेछ वक भेि्िनै ?, आङ््गिनी स्िास्नीको मतृ्यकुो िबरले केिाको अिस्था कस्तो िोला ? 

भन्द्नेजस्ता कौतूिलपणूा भाि िवेिन्द्छन् । यसैगरी उनीिरूमा केिालाई भेि्ने इच्छा ि िँाि िँ ैकेिीको वििाि अकै केिासँग भएको, 

धन कमाउन जाँिा िरमा स्िास्नीको मतृ्य ुभएको आविजस्ता ििना सनु्द्िा कारुवणक भाि उत्पन्द्न भएको छ । कथाको कथन 

वमलन—विछोड, पनुवमालन—पनुविाछोडको ििना ििेर सम्पन्द्न भएको छ । सिभागीिरूमा िमशैः संयोग—वियोग—

संयोग—वियोगको भाि उत्पन्द्न भएको छ । केिालाई भेि्न केिी नैनीताल जाँिा मनसरा र धनकुमारीमा लज्जा भाि ििेापरेको 

छ ।   

कथनरै्ली 

लोकसामरी प्रस्तुवतको तररका नै कथनशैली िो । िािन गररएको विषयको भावषक स्िरूप कस्तो भन्द्ने कुराको 

व्याख्या गररन्द्छ । यसमा भाषा मानक िा भावषका  के िो ? शैली औपिाररक िा अनौपिाररक कस्तो छ ? भन्द्ने कुराको 

व्याख्या गनुा पिाछ । लोकसावित्यका कथनमलूक विधामा भाषाको स्िरूपको व्याख्या गरे पवन प्रिशानमलूक विधािरूमा 

भावषक स्िरूपका साथै सिभागीिरूका िेषभषूा, िाउभाउ, िाद्यिाधन आविको समेत ििाा गनुापने ि न्द्छ । सन्द्िभािािी पिवतमा 

यो अत्यन्द्त मित्त्िपणूा साधन िो ।  

प्रस्तुत लोकगीवतकथाको कथनशैली अनौपिाररक छ । सिभागीिरूमध्ये पिमबिािरुले कथवयताले थािा नपाउने 

गरी अवभव्यवक्तलाई(कथा) रेकडारमा रेकडा गरेका छन् । मकै िोस्याउने काम गि ैआङ््गिना साथीिरू र पररिारका सिस्यलाई 

अध्यनको सामरीको रूपमा नभई मनोरञ्जनका लावग कवथयताले कथा सनुाएको छ । यसमा प्रयकु्त भावषक स्िरूप ििेाा 
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नेपाली भाषाको जमु्ली भावषकालाई प्रस्तुवतको माध्यमको रूपमा वलइएको छ । यसका साथै कथािािनको वबिवबिमा 

संिािात्मक गीवतलयको पवन प्रयोग गररएको छ । यसमा िउेडा गीतको गायन गरेर संिािात्मक शैलीमा कथा अगावड बढेको 

छ । 

सामाहजक मातर्िा 

एउिा समाज वनवित सामावजक वनयममा आबि भएको ि न्द्छ । प्रस्तुत गररएको विषयको  विशे्लषण समाजका 

नीवतवनयम, आिशा, मलू्यमान्द्यता, आस्था, विश्वास, प्रिलन, सामावजक मान्द्यता आविका आधारमा गररनु पछा । नेपाली 

लोकसावित्यको सन्द्िभामा पविम नेपालको पलु्ता िेलमा परुुष सिभागी नभई मविला माि सिभागी ि ने मान्द्यता रिकेो छ । 

त्यसैगरी बैज्यालो प्रथामा बैजी (तावन्द्िकले) कुलििेताको पूजा गने, ििेी िउेताको िािाबन्द्धन सनुाउने आविजस्ता 

विवधविधान प्रस्तुत गरेपवछ माि तन्द्िमन्द्ि परूा गिाछ । अध्येताले कथ्य विषयको विशे्लषण गिाा सामावजक मूल्यमान्द्यताका 

सापेक्षतामा गनुा पिाछ ।  

‘मायाझाल’ लोकगीवतकथा कथन गररने पविम नेपालको कणााली समाजमा बेलकुीपि ‘बात िाल्ने’ (कथा सनुाउने) 

प्रथा सामावजक प्रिलनका रूपमा रिकेो छ । बेलकुी िाना िाइसकेपवछ सिुिैुःिका कुरा गना, अको विन गने कामका बारेमा 

सल्लाि गना, िरमै बसेर गने कामका लावग वछमेकीिरू एकअकााको िरमा जाने गिाछन् । त्यस िममा िरमा जाँिा कथा 

सनुाउन,े गीत सनुाउने, िि्ुवकला सनुाउने िलन रिकेो पाइन्द्छ । प्रस्तुत लोकगीवतकथाको कथन सामावजक प्रिलनको रूपमा 

र मनोरञ्जन तथा विनभरको थकाइ मेिाउनका वनवम्त भएको छ ।  

पाठ्र्ीकरण 

स्थानीय स्रोतबाि सङ््गकवलत कथाको मलू पाठ यसप्रकार छ : 

‘मार्ाझाल’ लोकगीहिकथा  

एकािशेामा िईुजना छोि्याछोट्टीले ‘मायाझाल’ लायाका रह्याछन । बिाामास भोि नुनको बेपार गना गयाको रछ । 

भेडाबाख्रालाई नुन लकुालमा बोकाएर ल्यायाको रछ । केिो गाडिरर वभवडया बािोमा भेडाबािख्रा विडंाल्िो रछ । केिी 

गाडपरर लगुा धुवँिरैछ । केिीले आङ््गिनो िकैन जार्क्ना विवनकन गाडिाररबाि जार्क्नाको लामालाई गीतबाि ढुक भनेर 

भवनन्द्छ– 

केिी : मगुकूा धलु्याईला नुन तामपाथाले भद्दो 

       ढुवकजा कौड्याली लामा िैको िशान गद्दो  

 केिा : िईु भैसी ित्तिुा िाइया बाउँ िातले धनु्द्याँ 

      जार्क्या“ जार्क्न िािी बाइग्या नगर कवल रुन्द्या 

केिीका वजयाबुबाले पोइल विई सर्क्याका रह्याछन् । अब त्यैं केिीको त्यैं केिाले जार्क्नमा जाकेको नुन िर राख्यार 

रे्री भैंसा िका  गयोछ । भैंसी धनुा रयाछन् । गोठालो लाग्याको रछ । त्यैकी छोट्टी िर साई लाइकन िईुतीन विनपवछ पोइल 

पठाउन्द्या ँभयाका रह्याछन् । अब अवन्द्तममा छुरट्टन्द्या ँबेला एकिोवि भेि त गन्द्नु पण्यो भवुनकन िका  रैबार लाइछ  िउेणा 

गीतबाि  : 

केिी : पारीिन आगो लाग्यो रत्तिुा पिर्क्क  

      म पोइल गै जान लाग्याँ भेिीजा ििर्क्क                          

केिा : न्द्या ँिब्रका काला पाल्त बा“जकी बोवगणी      

      म भेि्न आइजान्द्या ँवछयाँ भैसी भई िोगणी 
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केिी : तेरी भैंसी िोगणीय भोली छाल धोलाई  

      लािको वपरती छि्या धरुु धरु रोल्लाई 

छोि्याि्यीका गीतबाि रैबार िल्या मात्त । त्यै केिो िका बाि भैंसी छोवणकन िर आयोन । त्यै केिी िईु विनपवछ 

पोइल बाइगै । त्यो केिो िका  एर्क्लै रँुि ैबस्यो छ । पवछ भैंसी िर सारेर लायाछन् । िर आयापवछ उवठया बवसया ठाउँ धेकेर रुन 

लाग्यो छ । उम्न लाग्यो छ । वित्त बुझाउन नसवककन बरावलँि ैनैनीताल गयो छ । कुल्लीको मेि लाग्यो छ । नापानापा पैसा 

कमायो छ । पिे पाल्ने, जीउ ढार्क्ने उपाया गररया रह्योछ । िर त्यैवक परुानी माया लायकी छोट्टी िईुतीन बषापवछ पोईलबाि 

माईत आयाकी रैछ । परुाना कुणा सवम्झँि ैरँुि ैबवसछ । एकविन आम्नो छोि्या गोठालो लाग्याका भैंसीलाई गीतबाि सोवधछ 

। मेरो ‘मायाझाल’ काँगो गयो भन्द्न्द्याँर : 

केिी : नौ साल िार् याको बािो लरु्क्की िाँट्टो लामा  

      तेरी ररती मेरो वप्रती काँगोगो भैंसी आमा ? 

भैंसी : साल झान्द्या सनु्द्ि्याल्लीका भरुुभर् या केश  

      मेरी रीती तेरो वप्रती बाईगो मगु्लान िशे  

केिीले भैंसीको गीतबाि त्यै केिाको िबर था पाइछ । मन बुझाउन नसवककन जैथा िखु्ि भया पवुन अब आरु् पवुन 

त्यै केिा गयाको मगु्लानमा गईजान्द्या सरु कवसछ र नैवनतालको बािो लावगछ । केिी मान्द्ठ एर्क्लै सारै िैःि पाइछ । पन्द्ध्रबीस 

विनपवछ धौ गरी नैवनताल पवुगछ । िब्र एक डाँणो रैछ । त्यै डाँडामावथ बवसछ । उथा तल बजारजैथो ठउर धेरै मान्द्ठ कुल्ली 

काम गद्दा रयाछन । िरेवछ, िरेरछ, िरेरछ † केिी गर् या पवुन आङ््गिनो मायााझालको केिो विवननछ । उथा त्यै डाँडाबाि 

गीतबाि भवुनछ : 

केिी : गाईको िाणँो विवनविनी भैसी िाणँो िोलो  

      कुल्लीका पल्िनवभत्त मेरो साइजँ्य ूकोिो ? 

कुल्लीको पल्िनवभत्तको अर्क्को एकजना मान्द्ठले त्यई केिीकन गीतबाि उत्तर वियोछ । 

कुल्ली : वकन्द्यालँे बजार जानू मट्टीतेल सस्तो छ  

       मनुसिुा कै विन आईछी तेरो साई कस्तो छ 

केिी : लेिम मलेि ुिा“िो लेिै लाग्यो रुगा  

      िात बाला कान मनु्द्िा बुतनका लगुा 

केिीले आम्ना मायाझलका मान्द्ठलाई मेरो मान्द्ठ यैथो प्रकारको लगुा, बाला, मनु्द्िा छन । त्यै मेरो िो भन्द्न्द्याँ र 

विनाउन्द्या ँिालका कुडाबाि सबै मान्द्ठले अब तेरो वपरथी पवुन यवि परुायापवछ बरु िामी सबै जना पैसा उठाउँला र िर गैजाऊ 

भन्द्याछन् । पैसा उठाय ती िईुजना आम्नु आम्नु िरवतर र्केर आयाछन् र िरजम गरेर बस्याछन् । ती िबुैजनाबाि एक छोरो 

जन्द्म्योछ । अझ गोठ जान्द्या भयाकी रैछन् । िान लाउनाका िैुःि भयोछ र रे्रर नैनीताल जान लाग्योछ । जोईकन सोध्योछ । 

नैनीतालबाि र्क्या र्क्या सामान ल्याईविउँ भनु भनुी गीतमा भन्द्योछ–  

केिो : एक छोरो छ, भाउकी आमा एक, मोवलर्क्या ि न्द्छ  

      िािबाि र्क्या ल्याईवलउँला छुरट्टिा मन रुन्द्छ 

 केिी : िाि झान्द्या िाजभुाईका डोकी िाल्यौ िौठी 

       मकन साकनको िोली बालाकन पौठी 
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पोईले नैनीताल सबैसात्यासग“ छाला, काम्लोसामल, तुमल, कुम्लो गररकन छकालबेल्िी माल्याका िार पिरमा 

विडँयोछ । पोई नैवनतालमा बाह्रतेह्र विनपवछ पगु्योछ । िरमा आठनौ विनपवछ त्यईवक जोई सतु्र्क्यारी ि िँा छोरी जवन्द्मछ तर 

छोरी भईु र्ालीछ । आरु् पवन त्यैं नानी काल मररगइछ । त्यै िोर्क्या छारीकन अरु आइमाईका िधू ख्िायइकँन पाल्याछन् । 

ििेरले भाउजकुो काजविया सबै गर् योछ । त्यैं िोर्क्या छोरी काि च्यावपकन िाजकुा िोजी गना नैनीताल गयोछ । बािौंिो 

वबम्पत पायोछ । बल्लतल्ल नैनीताल पगु्योछ । आम्ना िाजकुन भेि्योछ । िाजभुाइले रुिाबासी गर् याछन र िाजलुे गीतबाि 

भाइकन यसरी िबर सोध्योछ : 

िाज ु: गाणिट्टकी ठाण पिुाली कोद्या वपन्द्यो िन्द्की  

      िरौंिाका तालाबाला भाउअ वनका छन् वक 

भाइ : राता काठ सेता काठ बन्द्या जेउड्या िाि 

    िाज ुतुम्मी वपयारीलाई िाली आयाँ काठ  

 िाज ु: लालविरा मरवगइ भनु्द्या िमुाया बजाउँला   

      िात बाला कान मनु्द्िा उई जुनी सजाउँला  

यसरी यी िईु िाजभुाइले िखु्ि पोख्या छन िाजकुी जोई सतु्र्क्यारी ि नँ्द्या बेला मररछ । िुि रर छोरी भाइले नैनीतालमा 

ल्याउँिा वजन्द्िगीभरी िखु्िै िखु्ि भयाको कुणा सम्झेर रोयर बस्या । अवलअवल कुमाइ ल्याएर िर र्केर आयाछन् । 

पाठमा र्एका कथ्र् र्ाषाका जहटल र्ब्दको अथा  

        कथ्य भाषा  — मानक नेपाली                 कथ्य भाषा  — मानक नेपाल 

यैथा –   यस्तो    कुडा – कुरा 

गोठ जान्द्या –  सतु्केरी ि न े    पिुाली – पिँालो  

मायाझाल –   मायाजाल    लकुाल – भेडाको भारर बोर्क्न ेसाधन  

गाडिरर –   निी िारर    िकैन –  मायाललुाई  

ढुक –   पिे     गद्दो – गिो  

ित्तिुा –  एकिाते ििु नु    कवल – प्रवमका  

धनुा –    ििु न ु    छोट्टी – केिी  

रैबार –   िबर     िब्र – मावथ  

बोवगणी –  बोिा     िोगणी – एक छाक िस्तु ििु न छोड्नु 

मान्द्ठ –    मान्द्छे     साइजँ्य ू– मायाल ु

हविा 

लोकसावित्यशास्त्रका वनयमका आधारमा प्रस्तुत गररएका विषयसामरीको विधा के िो भन्द्ने कुरा यस शीषाकमा प्रस्ि 

पानुा पिाछ । नेपाली लोकसावित्यका सन्द्िभामा सोको विधा लोककथा, लोकगीत, लोककविता, लोकगाथा, गाउँिाने कथा 

आविमध्ये कुन िो ? सो उल्लेि गनुा पिाछ । लोकसावित्य पररतानशील र मौवलक सावित्य भएकोले एउिा समय र ठाउँमा एउिा 

विधाअन्द्तगात पने लोकसामारी अको समय र ठाउँमा अकै विधाको रूपमा पवन स्थावपत भएको ि न सर्क्छ । अध्येता यस्ता 

कुराको गिन अिलोकन र विशे्लषणबाि वनष्कषामा पगु्नु पिाछ । ‘ि डर्क्याउली’  लाई कतै  लोकगाथा भवनन्द्छ भने कतै लोकनतृ्य 

भन्द्ने गररन्द्छ ।  

िाइम्सको सम्पािन वसिान्द्त मौवलक भावषक विषयको विशे्लषणका लावग तयार पाररएको वसिान्द्त िो । यो वसिान्द्त 

लोकसावित्यका सबै विधाको अध्ययनका लावग उपयोगी छ । त्यसैले यो पिवतलाई नेपाली लोककथाको सन्द्िभापरक 
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प्रस्तुवतको अध्ययनमा प्रयोग गररएको छ । ‘मायाझाल’ लोकगीवतकथा लोकसावत्यको लोककथा विधावभि पिाछ । यो 

लोकगीवतकथामा  लोकका सुििैुःि, उकालीओराली, मायाप्रेम ,रोिनिन्द्िन, कथाकिानी आवि विषयको कौतूिल र 

कलात्मक ढङ््गगले प्रस्तुत गररएको छ । यो एक गररबको पीडा र वमलन—विछोडको कथा िो भन्द्न सवकन्द्छ ।  

 हनष्कषा 

लोकसाविवत्यक विधािरूको जीिन्द्त अध्ययनका लावग पाठको माि नभई सन्द्िभाको पवन अध्ययन गनुा पिाछ भन्द्ने 

मान्द्यता सन्द्िभािािी पिवतले आत्मसात गछा । लोकसावित्यको सामरी सङ््गकलन गिाा अनुसन्द्धाता स्ियम ्सम्बवन्द्धत ठाउँमा 

उपवस्थत ि नुपछा र सङ््गकवलत सामरीको स्थानीय भाषा, कलासंस्कृवत, विश्वास, मलू्यमान्द्यता, पररिेश, दृष्य, शैली, सिभागी, 

सामावजक रीवतवथवतका आधारमा विशे्लषण गररनु पछा अवन माि अध्ययनमा सत्यता र सजीिता आउन सर्क्छ भन्द्ने मान्द्यता 

बोकेको एक क्षेिीय भ्रमणमा आधाररत पिवतलाई कायासम्पािन पिवत भवनन्द्छ । स्थानीय सन्द्िभासवित लोकसामरीको 

विशे्लषण गने पिवत भएकाले यसलाई िैज्ञावनक पिवतको रूपमा वलइन्द्छ । यो पिवतको आधारमा प्रस्तुत ‘मायाझाल’ 

लोकगीवतकथाको विशे्लषण गररएको छ । यो लोकगीवतकथा कणााली प्रिशेको माल्कोि गाउँमा बेलकुीको समयमा प्रस्तोले 

अन्द्य सिभागीलाई मनोरञ्जन प्रिान गना र थकान मेिाएर सरल ढङ््गगले काम सम्पन्द्न गराउने उद्देश्यले प्रस्तुत गरेको छ । 

स्थानीय कथ्य नेपालीको प्रयोग भएको यो लोकगीवतकथा िउेडा गीवतसंिािका माध्यमबाि अनौपिाररक िातािरणमा 

कथाको भािानसुार स्िर र िाउभाउ प्रकि गरेर मखु्य प्रस्तोताले कथन सम्पन्द्न गरेको छ । यसको स्िरूपलाई ििेाा यो लोककथा 

विधावभि पिाछ भन्द्न सवकन्द्छ । 
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